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iNTRODUCCIÓN

Una de las manifestacionesculturalesquemás influyeron en
la obra colonizadora de Españaen América y Filipinas fue la
tempranaintroducción cíe la imprenta.Baste recordarqueMé-
xico, capital de la NuevaEspaña,imprimió libros desde1539> es
decir, 27 añosantesqueMadrid> capitalde España,quesólo tuvo
imprenta hasta 1566. Si la invención del arte tipográfico ejerció
extraordinarioinflujo en el progresode la humanidad,como ha
ilustrado recientementela exposiciónconmemorativapreparada
por E. W. Bridges & Sons (1963), la aparicióndel libro impreso
en España,su produccióny comercio,particularmenteen el gran
momentodel descubrimientoy conquistadel Nuevo Mundo, tuvo
tina importancia considerableen todas las empresasde aquel
tiCITil)O, como ha puestode manifiestoBohigas (1962). Es natu-
ral queel libro impresojugara un papeldecisivo en la transmi-
sión de los conocimientosmédicosentreEspañay sus colonias
y facilitara ademásla educacióny la práctica,como vehículode
la medicina españolaa los paisesnuevamentedescubiertos.De
ahí se deduceque los libros de medicinaimpresosen las colonias
espanolasde América y Filipinas a lo largo de tres siglos, sean
hoy fiel testimoniode aquellamedicina españolaen ultramar y
su inejor esfuerzo.
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Lá PRELACÍA HISPÁNICA

El conocimientode los impresosmédicos, tanto americanos
como filipinos, se ha obtenido en gran medida de las bibliogra-
fías generales,queasu vez hanestimuladola apariciónde biblio-
grafías médicasde fascinanteinterés liara el historiador, Al es-
tudiar la produccióntipográficade las coloniaseuropeasen Amé-
rica, Asia y Africa, destacala prioridad de la imprenta española
y puede observarseque los libros de medicina hispanoamerica-
nos precedierona vecesen siglos a los de otras naciones.La bi-
bliografía de los libros impresosen Canadádesdela introducción
de la imprentaen 1751 hasta1800, por Ti-emaine(1953), descubre
que los únicos libros de medicinaen ese periodo fueron dos pe-
queñosfolletos, la Cuerisondii mal de la Raje St. Paul, Quebee
(1785), de Phillipe L. F. Badelard,impresopor GuillaumeBrown,
y otro sobreelmismoasunto,Maladiecontagleusede la RajeSainz
Paul, Montreal (1787), de RobertJones.Para Nex•v Englandy las
restantescoloniasbritánicasen Norteamérica,revisandola obra
de Evans(1903-1934)entre 1663, en que se inicia la imprenta,y
1783,en queconcluyeel períodocolonial,puedeaceptarselina re-
laciónde la peste,Cod’s terrible voice iii... tlie plagne,Cambí-idge,
Massachusetts(1668), de Thomas Vincent> impresa por Samuel
Green,comoel primerfolleto referentea cuestionesmédicas,aun-
queestrictamentelo sea tina hojasobrela viruela y el sai-ampién,
A brie¡ rule... in dic Sinaí?poeks ci- Measles,Boston (1677), de
ThomasThacher,impresapor JohnFoster. Brasil tiene imprenta
aunmástarde,pues,salvo por el efímero trabajode A. 1. da Fon-
secaen 1747,el análisis de los analesentre 1808, en que se intro-
ducela imprenta,y el fin del períodocolonial en 1821, Valle Ca-
bral (1881) registracomo el primer impresomédicoel Regimento
das pregosdas Medicamentossimplices, Rio de Janeiro (1809),
del príncipe regenteDom kilo, en la Impí-ensaRegia.

Dos áreasantillanas,bastaahoraolvidadas,son merecedoras
de recuerdo:Jamaica,colonia británica, dondeCundalí (193~>ha
descritoimpresosmédicosirnpoi-tantesentre la intí-oduccién de
la imprentaen 1717 y 1834, como>4 short dissei-tationen ¡he Ja-
nzaicaRa/It waters, Kingston(1784),por ThomasDancer,impresa
por A. Aikman, quientambiénimprimió otra obra interesantedel
mismo autor The medical assistan,Kingston (1801), reimpresa
en St. lagode la Vega(1809)por 1. Lunan.En cuantoa la antigua
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colonia francesade Sainte-Dorningue,la actualHaití, apartede la
relación de Legendre(1958) en la bibliografía médicade Guerra
(1965) aparecenimpresosmédicosdesde1765,como la hojasobre
la PoinmadeAméricaine, Cap-Frangais(1765), del cirujano Ma-
thieu Brun, impresaen la Imprirnerie Royale,y siguenfolletos in-
teresantescorno la Meinoire sur l’Jnoculation de la Petite Vérole,
Cap-Franqais(1774), de CharlesArthaud, impresapor Donnet o
el TraitíA des Plaus,Cap-Fran9ais(1776), de igual autor, impreso
por Dufour de Rians y otros folletos.

Contrastala aparicióntan tardía de obrasmédicasconla pri-
macla de. la imprenta hispanoamericana,cuyo primer libro con
cuestionesmédicas fue la Phisica speculatio,México (1557), de
Alonso de la Veracruz, impresopor Juan Pablos,aunqueel libro
realmentemédico que primero se imprimió en el Nuevo Mundo
fue la Opera inedicinalia, México (1570), de FranciscoBravo, im-
presapor PedroOcharte.Y a éstossiguieronen la propia ciudad
de México, Lima, Guatemalay otrasciudadesamericanas,libros>
Folletos y publicacionesperiódicas de considerableimportancia.
Otra característicadel libro de medicinahispanoamericanoen sus
comienzos,esla doctrinaoriginal quediscuten.Mientras las mues-
tras tipográficasde Canadá,New Englando Brasil son hojas y
peqtieñOsfolletos, México y, en menorgrado,Perúofrecenya en
el siglo xvi libros extensosquediscutencon autoridadcuestiones
aristotélicas,hipocráticas,galénicaso de tratadistasislámicosy
mástardeexaminanconoriginalidadtemaslocales,comola mate-
ria médica.Hay otro aspectoimportantede estaprioridad espa-
ñola en la medicina colonial, el de las publicacionesperiódicas-
Si bien es cierto que hubounaGacetaGeneral,México (1666), no
tuvo continuacióny el primer periódicohispanoamericanofue la
Gacetadc México, México (1722-1823),cuyasdiferentesseriescu-
bren el final del períodocolonial. Las colonias británicastuvie-
ron su primer periódico en fle Boston News-Letter,Boston
(1704-1726).Sin embargo,la primera revista de medicinaperió-
dica del Nuevo Mundo fue Rl Mercurio Volante con noticias im-
portantes 1 curiosas sobre varios asuntosde Fisica Medicina,
México (1772-1773), que publicó JoséIgnacio Bartolache(1739-
1790), médicomexicano,al quesiguió mástardeelMedical Repo-
sitory, New York (1797-1824).En Canadála primera revistamé-
dica apareciómedio siglo despuésque en México, Le Journal de
A4ddicint> de Quebec(1826-1827),y fue editadopor el médico pa
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triota francocanadienseFranqois ‘Xavier Tessier(1800-1835).En
Brasil recordemosque las primerasrevistasmédicasaparecieron
despuésde concluidoel periodocolonial; la primera fue la Folha
Medicinal de Maranhño(1822), aunquela querealmentetuvo con-
[inuidad e influencia fue O Propagador(las ScienciasA4ed¡cas de
Rio de Janeiro, Rio de Janeiro(1827-1833)>publicadopor el médi-
co francésJosephE X. Sigaud(1796-1857).

El estudiode la bibliografía médicahispanoamericanay fili-
pina, aunquedeshumanizadopor las técnicas bibliométricas, es
de sumautilidad parael análisishistórico. Perohay queadvei-tii-
queuna investigaciónsistemáticapuedeaumentarhasta dimen-
siones insospechadaslos repertoriosconocidos.Tal ha sido el
casode los inventarioscolonialesde impresosmédicosquehasta
ahorase manejabanpara las EstadosUnidos de América, ¡-lispa-
noaméricay las Antillas francesasdonde estudios recientescíe
guerra (1955, 1962 y 1965) hanmultiplicado los repertoriosmédi-
cos del períodocolonial en esasáreas.Su análisiscomparativoes
interesanteporque muestrala evolución de la medicina no sólo
durantelos períodoscoloniales respectivosde ti-es paíseseuro-
peoscon diferentesniveles de cultura médica,sino el destino dc
los paises americanosindependientesy la infiueiicia de sus fac-
tores socialessobre la medicina de cada país americano.

EsrAnos UNmos OB AMÉRICA

La bibliografía americanade Evans (1903-1934), exhaustiva
prácticamentepara libros, folletos y periódicosimpresosen el
actual territorio de los EstadosUnidos de América, desde la
introducción de la imprenta en las colonias británicas en 1663
hasta1820, contienetodoel periodocolonial que puede~~~ceptarse
concluyóen 1783. Estabibliografía incluye y describeentre 1663
y 1783, inclusive> un total de 18.317 impresos,de los cuales en
la autorizadaopinión de Garrison (1929) sólo 25 se refieren a la
medicina.Austin (1961), trasun censo llevadoa cabopor másde
treinta años en la National Library of Medicine, describió entre
1639 y 1820 un total de 2.106 impresosmédicos.Computandosólo
los comprendidosen el periodo colonial, es decir entre 1639 y
1783> auncon criterio laxo, Austin registróun tota] de 199 impre-
sos médicos.Las ventajasde un análisis sistemáticoaparecen
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claraÑ cuando trabajandoindependientementeentre1959 y 1960
Guerra (1062) regitsró un total de 719 impresosmédicos para
el periodo de 1639 a 1783> de los cuales230 erandesconocidos
para Evans(1903-1934).Este censo incluye no sólo impresosen
inglés, sino obrasen alemán,francésy latín, impresasen el terri-
todo de los EstadosUnidos duranteel período colonial. A estos
719 impresosmédicoshay que agregar506 almanaquescon noti-
cias y artículos médicos,25 revistas que incluyen artículos de
medicina y 224 periódicoscon miles de referenciasa cuestiones
médicas.

MÉxico

La Ciudad de México tiene la gloria de haber sido la cuna
dc la imprenta en el Nuevo Mundo. La historia de sus primeros
impresos y el estudio fundamentalde la bibliografía mexicana
fue obra de Medina(1907-1912»quedescribióen el periodocom-
prendido entre 1539, en quecomenzóa operar la prensa,y 1821,
en queconcluyóel período colonial, un total dé 12.412 impresos.
El primer impresoramericanofue Giovanni Paoli o JuanPablas
(c. 1514-1561)> de Brescia, Italia, artesanodel taller sevillanode
Juan Cromberger.El primer libro americano>recordemosfue la
Rret’e y máscompendiosadocl,-ina christiana en la lenguamcxi-
cana y castellana,México (1539)>un pequeñofolleto de docehojas
en cuarto para el obispo Zumárraga.A Medina agregaronhace
años otros investigadoreshastaunos 100 títulos de maneraque
se cocían unos 12.512 impresos de México entre 1539 y 1821.
Los títulos de Medicina, referentesa la medicina, fueron reco-
giclos por León (1915» revasandola fechade la independenciade
México en 1821 y reseñandotodoslosimpresosmédicosdeMéxico
entre 1539 y 1833, inclusive. En este périodo León (1915) tiene
315 entradas,pero como muchasde ellas se refieren a artícu-
los diferentesen un mismo númerode las Gazetasde México, en
realidad quedan reducidasa 179 títulos entre los años 1539 y
1833. computandolas entradasde León (1915) de los impresos
médicosde la ciudad de México solamenteparael períodocolo-
nial, es decirentre1539 en queempezóla imprentay 1821 en que
México consumó la independenciay agrupandolas diferentes
entradasde artículos en la Gazeta de México y otros errores
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de impresión,resulta queLeón (1915) alcanzóa conocer124 im
presosmédicos del periodo colonial.

rnspiradosen el trabajode León (1915)> y trasuna búsqueda
de algunos años> Guerra (1955) describió 852 títulos médicos
entre1539 y 1833, de los quecorresponden651 entradaspal-a el
período colonial, 511 de las cuales son adiciones a Medicina
<1907-1912)>incluyendoen estacifra las de la Ciudad de México
y Pueblade los Angeles,y otrasciudadesmexicanas.

De Las prensasde la Ciudad deMéxico salieronen el siglo xvi
los másnobleslibros de medicinadel Nuevo Mundo> comenzando
con la Phisica, Speculatio,México (1557)> de Alonso de la Vera-
cruz, la Opera medicinalia,México (1570), de FranciscoBravo, la
Summay Recopilaciónde Chirurgia, México (1578), de Alonso
López de Hinojosos> reimpresaen 1595, el Tractado breve de
Anatbomiay Chirurgia, México (1579), de AgustínFarfán,Lospro-
tientasy secretosmaravillososde las Indias, México (1591), de
Juande Cárdenas,el Tractado brete de Medicina, México (1592),
de AgustínFarfán,reimpresoen 1610. En el siglo XVII destacacl
Reportoriode los tiempos,México (1606),de HenricoMartínez,la
VerdaderaMedicina, Cirugia y >4strologia, México (1067)> dc Juan
de Barrios, los Quatro libros de la naturalezay virtudes de las
plantas...en la Nueva España,México (1615), de FranciscoHer-
nández>traducidoal castellanoy editadopor FranciscoXiménez,
el Sitio, naturalezay propiedadesde la Ciudadde México, México
(1618), de Diego Cisneros>y una larga lista de tesis médicas>
folletos, libros de texto de anatomía,fisiología, patologíay tera-
péutica tanto en esesiglo comoen el XVIII, que se comparanfavo-
rablementecon los propios de España.

Otrasciudadesmexicanastambiéntuvieron imprentasimpor-
tantes.Puebladelos Angeles,segúnlas investigacionesde Medina
(1908>publicó un total de 1.628 obrasdesde1640 en quecomenzó
la imprentay el final del dominioespañolen 1821. El primerlibro
allí fue el Arco triunfal, Puebla(1640), del P. Mateo Salcedo>im-
presopor FranciscoRobledo.Agregandocatorceadicionesa Me-
dina, Guerra(1955)ha descrito38 impresosmédicosdel pci-lodo
colonial entrelos que destacanel Thea¡rí.,ni Apollineunz,Puebla
<16473, de Bartolomé Pareja de Alaraz, siguen estadosdel 1-los-
pital Real de Puebla,unaInstrucciónpara inocular viruelas, Ptíe-
bla (1797)>el Epítomecte loselementosde Medicina por elDr. Juan
Brown, Puebla(1802), la Cartilla de vacunar,Puebla(1805)> otra
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Cartilla.., de la epidemia.Puebla(1813), de la Juntade Sanidad.
con la buenaimpresióndc Pedrode la Rosa y otrasobrasmeno-
res. En la Guadalajarade la Nueva Galicia, Medicina(1904) des-
cribió entre 1793 en que comenzóa funcionar la imprenta y 1821
un tota! de 128 impresos,A ellos Guerra (1955> hizo seis adicio-
nes que llevan a ocho los impresosmédicosen eseperíodo,desta-
cando entre ellos la Tesis de medicina> Guadalajara(1805), de
Pedrode Ramírez, impresapor Mariano Valdés conun bello gra-
bado de SanCosmey SanDamián.En Veracruz,Medicina (1904)
describióentre 1794, quehubo imprenta,hasta1821> un total de
39 impresos; Guerra (1955) aportó tres adicionesa Medina> con
lo que se llegó a describirnueveimpresosmédicos,quese refie-
ren en su mayoría al Real 1-lospital Militar de San Carlos y a
El sistemade Brown, Veracruz(1804»de Florencio PérezCamoto,
impresopor LópezBueno.Mérida deYucatáncontóconimprenta
desde1813 y Medina(1903) describió42 impresoshasta1821; sin
embargo,Guerra (1955) hizo tres adiciones,una de ellas sobre
La Lepra, Mérida (1813)> impresapor JoséE. Bates,y otra sobre
La Vacuna(1821). I-Iabría, finalmente,que agregaren Campeche,
no estudiadapor Medina, algunos impresosmédicosregistrados
por Guerra(1955), todos referentesa la Vacuna,Campeche(1813,
1816 y 1820), del médico Ciprián Blanco> que reflejan el impor-
tante efecto sanitariode la expediciónde la vacunadirigida por
Balmis acomienzosde siglo.

GUNrnMAI.A

Guatemalacontó con los beneficiosde la imprentagraciasa
los esfuerzosde Payo Enriquesde Ribera> obispo de aquelladió-
cesis en 1657, que llevó de México al impresor Joséde Pineda
Ibarra. A éstese debeel Sermón,Guatemala(1660),dc fray Fran-
cisco de Quiñonesy Escobedo,primer libro impreso en Amé-
rica central.Los estudiosde Medicina (1910)han permitidocono-
cer entre 1660 y 1821 hasta un total de 2.462 impresos de los
cuales 72 son de medicina.Sin embargo,las pesquisasposterio-
res de Guerrahan conseguidodescribir en ese período 161 im-
~iresosmédicosque se inician con las ConclusionesMedicae,Gua-
temala (1725), de JoséAntonio Estrada>a la que siguen algunos
Folletos médicos de interés, como las Virtudes.- - de el Bálsamo
virgen, Guatemala(1756), de Sosé Eustaquiode León, impresa
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por Joaquínde Arévalo, y reimpresavarias veces>el Methodode
la inoculación cíe las Viruelas, Guatemala(1780), de Manuel Gon-
zález Batres, la Operacióncesárea,Nueva Guatemala(1786)> de
P. J. Arrese, la Inoculación de las Viruelas, Guatemala(1794), de
JoséFlores>la Memoria, Guatemala(1978), sobreel forceps obsté-
trico, de Narciso Esparragosa,la Cartilla de Vacunar,Guatemala
(1803), de JoséAntonio de Córdoba>quedifundió la vacunaltda
por la expedición de Balmis, poco antes,y numerosastesis de
medicina de los graduadosen la Universidad de San Carlos dc
Gutemaladuranteel períodocolonial.

NUEVA GRANADA

Aunque el Virreynato de Nueva Granadatuvo licencia para
imprimir libros ya en 1582, sólo funcionó la imprentahastaque
la Compañíade Jesúsencargótal cometido al P. Ricaurte y Te-
rreros,quien dio a luz el Septenarioal corazóndoloroso de María
Santíssima,Bogotá (1738). Casi medio siglo despuéshay noti-
cias de otro impresoren Cartagenade Indias> Antonio Espinosa
de los Monteros quecomenzóa trabajaren 1776 y pasóa Santa
Fe de Bogotá en 1777. Medina (1904) sólo describió 85 impresos
entre 1739 y 182t, que fueron ampliadoshasta547 por las inves-
tigacionesde Posada(1917-1925).Partiendode estos repertorios
y de investigacionespropiasGuerra(1950)hadescrito2.1 impresos
de medicinaentreesosañosde imprenta colonial. El primero de
ellos es el Método general para curar las Viruelas, SantaFe de
Bogotá (1782), de JoséCelestinoMutis, impresopor Antonio Es-
pinosade los Monteros,siguenla Instrucciones,.- en la práctica
de la Inoculación, SantaFe de Bogotá (1783), de Antonio Caba-
llero y Góngora,la RealO,-deii sobreun específicomuyútil (1796),
referenteal bálsamode copaiba>la Memoria sol>re... los cotos en
Santa Fe (1797), de Vicente Gil de Texada,sobre el bocio y cl
Origeny descubrimientode la Vaccina,SantaFe de Bogotá(1802)>
reimpresióndel folleto madrileñosobrela vacunade PedroHer-
nández,y otros impresosmenoresy artículosen periódicos.

VENEZUELA.

ParaVenezuela,Medina(1904)habíamantenidoque la Descrip-
ción exacta.cíe la Provincia cíe Benezuela,Valencia (1764), por
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Nueva Valencia> era el primer impreso venezolano> pero se ha
demostradoque estelibro ftic publicado para la CompañíaGui-
puzcoanade Caracas,en SanSebastián>por los impresoresvascos
Riesgoy Montero.En realidadel primer impresovenezolanofue
muy tardío> la Gacetade Canacas(1808),por dos impresoresnor-
teamericanos>Mathew Gallagher y JamesLamb> que también
imprimieron el Calendariomanualy Guía universalde forasteros,
Caracas(1810), pero no hubo impresosmédicoshasta después
de concluido el periodocolonial. En el Calendario (1810), sin em-
bargo,aparecenlos nombresde los médicoscon posición oficial,
el catedráticode medicinay datosdel hospitalde Caracas.

Oníro

En el actual Ecuador>colonial Audienciade Quito, se hacono-
cido recientementeque fuerontambiénlosJesuitasquienesintro-
dujeronla imprentaen el Colegiode Ambato,y fue la Plisimaerga
Dei genetriceuzdevotio,Ambato (1755), cíe SanBuenaventura,por
JohannAdam Scliwartz, el primer impreso.Esta imprentafue la
que pasóa Quito en 1759, al cuidadodel 1’. GiusseppeMan Man-
gen,S.J.,jesuitasiciliano, con el mismo P, 1. A. Schwartzcomo
impresor. Medina (1904) describió entre 1760 y 1818 un total
de 43 impresosentre los que Giieí-¡-a (1950) ha encontradotres
que se reFierena medicina.El primerocíe elloses la Instrucción...
jácil cíe curar el Sa,-anpidn,SanFranciscode Quito (1785), del
P, Josédel RosarioBetlemita, impresapor Raymundode Salazar.

El otro gran centro impresorde América duranteel período
colonial fue la Ciudadde los Reyes,como se llamó a Lima. Su pri-
mer impresor fue Antonio Ricardo, nacidoen Tormo, quehabía
trabajadoen México desde 1570 y llegó a Perú en 1583. Debido
a la reFoi-ínadel Colendario,ordenadapor el PapaGregorioXIII,
tuvo que imprimir con urgenciala Pragmáticasobrelos diez días
del año, Lima (1583), y un mesmástarde pudo concluir la obra
parala quehabíasido llamado al Perú> la Doctrina cliristianá y
Catecismopara instrucción de los Indios, Lima (1584). Medina
(1904-1907) describió entre el año en que comenzó a trabajar
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la imprentaen el Perú, 1584 y 1824, en queconcluyó el dominio
español>3.948impresos.A estoshay queañadir las 759 adiciones
de otrosbibliógrafos y 18 adicionesmédicasde Guerra(1905) que
hacenun total de 4.725 impresospara el peí-íodo colonial. Valdi-
zán (1928)> a partir de la obra de Medina, retínió los impresos
médicos de ésteentre 1602 y 1799> pero agregandoobrasmanus-
critas e impresosmédicosde escritoreslimenos en Españaque
suman429 obras,criterio que complica extraordinariamentela
selecciónde los verdaderosimpresosmédicosde Lima. Al copiar
a Medina (1904-1907), Valdizán, por otra parte> omitió por cíes-
cuido títtílos importantes,como el de J. G. Navarro (1645), pero
hizo una labor que hay que agradeceral vertii en su libro el
texto completocíe obras limeñas de medicina hoy muy difíciles
de estudiar. Guerra, (i950) revisandoestasbibliografías y con
pesquisaspropias, ha descritoentre 1584 y ¡824 un total de 268
obrasde medicina,algunasde las cualestienengran importancia
científica. En el siglo xvíí apai-ecennoticias científicasen la Pri-
mera parte de la MisceláneaAustral> Lima (1602), de Diego Dé-
valos y Figueroa,impresa,por Antonio Ricardo. Siguen los Dos
tratados, Lima (t616)> de Franciscode Figueroa,sobre la aloja
y el garrotillo, el Discurso del Sarampión,Lima (1618), de Mel-
chor de Amusgo, las Brevesadve,-tenciaspara beber fi-lo, Lima
(1621), de Matías de Porres, Saugí-ar y purgar> Lima (1645)> dc
JuanGerónimoNavarro,olvidadapor Valdizán (1928)> el Opósco-
lo de Astrología en Medicina, Lima (1660), de Juan de Figuei-oa,
las Ordenanzas,..del Hospital Real, Lima (1680), el Físico chi-ls-
llano, Lima (1690), de JoséMigtiei Ossero y Estella, el DLwurso
de la enfermedaddel Sarampión,Lima (1694), de FranciscoDei-
mejo y Roldán, los MédicosDiscursos,Lima (1694)> sobreel mis-
mo asunto de Francisco de Vai-gas Machuca, los Desvíos de la
Naturaleza,Lima (1695), sobre malfoi-macionescongénitas> (le
Joséde Revilla Bonet.Ya enel siglo xvríí se publicaronla Eviden-
cia dc la circulación de la sangre,Lima (1723), cíe FedericoBotto-
ni, la Epístolaoficiosasobrela esenciay cuí-acióndel cáncer,Lima
(1723), de Pablo Petit, el Breve tratado de la enfermedadveuzé-
rea, Lima (1730),del mismocirtíjano, la Tarifa y puntualaprecio..-

de los medicamentos>Lima (1756), de Juan Joséde Castillo, el
Discurso... del Hospital de San Lázaro, Lima (1761)> dc Pedro
JoséBravode Laguna,la Apología(le los Cirujanos cíe? Perú, Lima
(1793), de JoséPedro de Larrinaga> la Disertación sobre,.. Coca,
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Lima (1794), de JoséHipólito Unanue> el Tratado domésticode
alguna senfermedades,Lima (1800),de TomásCanais,yel Método
decurar Tabardillos, Lima (1800),de BaltasardeVillalobos. Final-
mente,ya en el siglo xíx, aparecieronla Diesrtaciónquirúrgica
sobre el cancro uterino, Lima (1801), dc JoséManuel Valdés>
el importante Extracto acerca... de Viruela de las vacas, Lima
(1802>, traduccióndel folleto de EdwardJenner,introduciendola
vacunay las Observacionessobre el Clima de Lima, Lima (1806),
de JoséHipólito Unanue,reimpresovarias veces hastanuestros
días. Habríaqueagregara estostítulos numerosastesisy artícu-
los médicosen los almanaqueslimeños,en El Diario de Lima y
en el Mercurio Peruano.

Hubo otrasciudadesperuanasconimprentacolonialcomoIdi,
Puno, en t612, Arequipa en 1621, dondeMedina (1904) describió
13 impresos,o en Cuzco, 17 impresos,y en Trujillo, 34 impresos,
entre 1821 y 1825, pero ninguno de ellos de medicina,Tampoco
en La Paz,hoy Bolivia, antesAlto Perú,hubo imprentahasta1822.

CiiiLE

A pesar de los esfuerzosde Medina (1891) para aclarar los
orígenesde la imprenta en su patria, sólo hastafechas recientes
se ha comprobadoquefue introducida por el jesuitaCarl Halin-
bausen,en Concepciónel añode 1748. Sin embargo>debido a la
expulsiónde los miembros de la Compañíade Jesúsde las colo-
nias americanassólo se conoce el Modo de ganar el Jubileo
Santa,Concepción(1776), al que siguieronalgunashojas impre-
sas. No ha de extrañar que aunquela imprenta en Santiagode
Chile comenzóa operaren 1780, y desdeesafechahasta 1818 en
que concluye en Chile el poder colonial registra Medina (1891)
un total dc 267 impresos,el primero relacionadocon la medicina,
Reglamentodel Hospicio de Pobres de la ciudad de Santiago,
Santiafo de Chile (1803), se atribuya a la Imprentade los Niños
Expósitos de BuenosAires.

Río nn LA PLATA

Uno de los más interesantesaspectosde la imprenta ameri-
can es su origen en las Misiones del Paraguay,en la actualidad
parte de la Argentina. Este territorio hastala expulsión ed los
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jesuitasen 1767> estuvobajo la jurisdicción espiritual y material
de la Compañíade Jesús.Como ha señaladoFurlong (1953-1960)
los indígenascopiaron primeramenteen la Misiones los libros
impresosmediantela caligrafíay despuésutilizaron bloquesxilo-
gráficos para sus primerasimpresiones.Los )31-imeros libros en
tipos movibles fueron el Martyí-ologiunz Romanuin,Misiones
(1700), el tíos Sancloruin, Misiones (1700), de Pedro de Rivade-
neira, en guaraní,y la Diferencia entre lo temporal y lo eterno,
Misiones (1705), del P. JuanEusebioNiereniberg,salidosdel taller
del jesuita bohemio Johannl3aptista Neumanoy del jesuita de
AntequeraJoséSeriano,en la Misión de Loreto; sólo de la obra
del P. Nieremberg se conservanejemplares.De los 23 libros
impresosen lasMisionesguaraníes>entre1700y 1727> cl de mayo¡-
interés científico fue el Tratado breve cíe Medicina, Misiones
(1720» cte SigismundApergers,escrito a partir del libro mexicano
de igual título (1592), del agustinoAgustín Farfán. La Misión de
Loreto tuvo la imprentamás importantehasta 1722> en que fun-
cionó la de Santa Maria la Mayor. Luego siguió la imprenta
de Córdoba,en 1766> pero la quetuvo mayor importanciaal final
del períodocolonial fue la Tmprentade los Niños Expósitoscíe
Buenos Aires, dondeMedina (1892) ha registradohasta 851 ini-
presosdesde1780 hasta1810 en que concluyó el dominioespañol.
Se conocenbastantesadicionesa los impresosbonaerensesdes-
critos por Medina> graciasa los estudiosde Furlong (1953-1960),
de ahí quese registrenhoy2.125 impresosconocidosen eseperío-
do, en su mayoríahojas impresas.Molinari (1941), partiendodel
repertorio de Medina (1892) seleccionólos de caráctermédico
y ha descrito37 impresosmédicos entíe 1780 y 1810, acumu-
landoa estos novenasde santossanadores>almanaquescon noti-
cias médicasy los artículosde contenido médico apaí-ecidosen
el Telégrafo Mercantil, el Semanariode Agrícultu,-a, Industria
y Comercio, la Casetadel Gobierno, el Cori-co del Comercioy la
Casetade BuenosAyres.El primer impresomédico es una circu-
lar del Protomeclicatode BuenosAyres de 1780,siguenotrashojas
similares bastael Arancel General.., de las Visitas y Exámenes
del Proto-Medicato, Buenos Ayres (1787); hay varios impresos
de la Junta de Caridad, pero destacala Concordanciay Reales
Ordenanzas..,de la Facultad de Farmacia, Buenos Ayres (1804),
las Instrucciones para la Inoculación Vacuna, Buenos Aires
(1805),de Miguel Gormany el Modode hacer la Operacióncesárea
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despuésde muerta la Madre, BuenosAyres (1805), de JoséRibes
y Manuel Bonafos.

CUBA

En el estudiode Medina (1904) sobre la imprenta en La Ha-
bana(1904) se da como el primer impreso cubano a una obra
médica, la Disertación médico., La Habana(1707), de Francisco
Gonzálezdel Alamo, del cual no se conoceejemplar.Parael perío-
do estudiadopor Medina> dando 1707 como el comienzo cte la
imprenta en Cuba, hasta 1821, aunquela dominaciónespañola
concluyó en 1898, Medina registrósólo 271 impresosa los cuales
Guerra (1950) agregó36 adicionesmédicas>que llevaron los im-
presosconocidosentre 1707 y 1821 a 307, de ellos58 referentesa
medicina. Pero, si llevarnos el registro desde 1707 hasta 1898,
el númerode impresosniédicos,comoha registradoTrelles (1919)
aumentahastaun númeroconsiderable,El primer impreso haba-
nero conocidoes la Tarifa generalde Preciosde Medicina, La Ha-
bana(1723), del Protomedicato,que salió de las prensasde Chai-
les Habré. Siguen Vai-ias tesis médicas de la Universidad de La
Habanay la Recetafácil y provechosacont¡-a doloresy llagaspro-
venidasde humor gótico, La Habana(1757), del impresorBlas de
los Olivos, cuyo Vínico ejemplarfue destruido en el British Mu-
seum durante la fi Guerra Mundial> la Descripción, La Habana
(1787), de Antonio Parra> de pecescubanoscon láminasgrabadas,
e! folleto de BaltasarManuel Boldo sobreuna plantamedicinal
(1797), el Elogio (le la Cirugía, La Habana(1797), de Francisco
Xavier cte Córdoba,la Disertación sobre la Fiebre mahgna ¡la-
inada Vómito Prieto, La Habana(1797), de TomásRomay,el Dis-
curso histórico mm-al... del Hospital San Francisco de Paula,
La Habana(1799), también cíe TomásRomay. En el siglo xix
existe un Discurso apologético...Vómito Prieto, Fiebre Amarilla,
La Habana(1801), anónimo, la Instrucción, La Habana(1804),
de TomásRomay, sobre la vacuna>la Memoria sobre la introduc-
ción de la Vacuna,La Habana(1805)>de Tomás‘1’omay> el Tratado
teórico práctico del... Vómito prieto o Fiebre amarilla, La Ha-
bana(1805)> de Francisco Xaxier de Córdoba> el Tratado sobre
¡a Fiebre biliosa, La Habana(1814)> de Marcos SánchezRubio,
la Memoria sobreel ¡nodo de hacer... píldora de Ugarte> La Haba-
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na (1820),apartede numerosastesisy artículosen revistasperió
dicas. Otras ciudadescubanastuvieron imprenta antesde 1821>
Santiagode Cuba en 1796, Puerto Príncipe en 1811, Matanzas
en 1814 y Triindaden 1826, perono se conocende ellas impresos
médicos.

PUERTO Rico

Fue tardía la introducción de la imprenta en la Gobernación
de PuertoRico y sólo hasta1808 comenzarona imprimirselibros
en SanJuan.Trabajandosobrelas bibliografíasde Pedreira<1923)
y la de Geigel y Morales (1934) se obtiene un registro incompleto
de los impresosde medicinapuertorriqueños.El primero de inte-
rés médico fue el Reglamentogeneral de BeneficenciaPública,
San Juan (1822), decretadopor las Cortes españolas,en la Im-
prenta del Gobierno, por Valeriano Sanmillán. Siguió el Regla-
mentopara elgobiernodel Hospital de Caridad1 SanJuan(1823),
la Memoria.,, sobre la enfermedadepidémica,San Juan (1836),
deMiguel de Cotto, el Reglamnentode Sanidadde la Isla dePuerto
Rico, SanJuan(1841), laMemoria sobrelas Aguasminerales,San
Juan(1847), de EduardoGómezMoreno,y otros impresosoficia-
les de menor interés.Sólo hastafinales de siglo aparecenlibros
y folletos de medicinaimportantes.

ISLAS FILIPINAS

En las Islas Filipinas los primeros impresosse hicieron si-
guiendola técnicachina de xilografía en planchasde maderay no
en tipos móviles.Con estemétodosalieroncíe las prensasde Mani-
la la Doctrina Christiana en lengua española y tagala, Manila
(1593), del dominico FranciscoBlancasde SanJosé> impresopor
Juande Vera, chinocristiano, al quesiguió la Doctrina Christiaua
en lenguay letra china, Manila (1593), del dominico Juan Cobo,
por el mismo impresor.Los libros en tipo móvil comienzancon
el Libra de las excelenciasdel Rosa>-io, Manila (1602), del P. Fran-
cisco Blancasde SanJosé,impreso por el mismo impresor Juan
de Vera en Binando, al que siguen varios vocabulariosy obras
religiosas.Además de la imprenta de los dominicos tuvo impor-
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tancia la imprenta de los Franciscanosen Bataan,que inició sus
laborescon el Arte y regla de la Lengua Tagala, Bataan<1610),
del P. F. Blancas,impresapor el tagaloThomasPinpin,cuya obra
tipográfica fue muy importante.Trabajandoconel repertoriode
Medina (1896)> completadopor Retana(1899), que comprenden
los impresosentre 1593 y 1810, en su mayoríaobrasreligiosas
y vocabulariosindígenas,secuentan541 impresosfilipinos. Entre
ellos destacanpor su interés médico los Remediosfáciles para
diferentesenfermedades,Manila (1712)> del jesuita Pablo Clain,
en realidadPaulusKlein, reimpresoen 1857, y elManual deMedi-
cina Caseras, Manila (1768), del dominico Fernandode Santa
María, que fue 1-cimpresoseis vecesen el siglo pasadoy aúnes
libro de medicina más popular en Filipinas. Ya en cl siglo xix
los impresosmédicos sc multiplican aunquesiguen reflejando
la influencia de las prácticasy los remediosindígenas,

BuAsn.

Interesa1-ecoger algunasnoticias históricasde los impresos
médicosen las coloniasde Portugal, tanto en América como en
Asia, para estableceruna comparacióncon la obra españolaen
esos continentes.La monarquía portuguesaautorizó en Brasil
la Olficina Typographicade Isidoro da Fonsecaen 1747> queabrió
SUS puertasen Río de Janeirocon la impresión de tres folletos.
Sin embargo>paraevitar quela imprentase convirtieraen vehícu-
lo (le ideas políticas contrarias al poder real> la imprenta fue
clausuradaaquel mismo año. Sólo tras la invasión de Portugal
por las tropas de Napoleón, en 1808, y la huida de Dom Tono,
príncipe regentea Bi-asil> hizo quecomenzaraa trabajaren Rio
de Janiei-o la Impresño Regia o Regia Officina Typographica.
Corno ha señaladoGuerra (1958), duranteel período colonial
portugués,de 1808 a 1821, se publicaron 1.154 impresos,en la
mayoría de los casoshojas>bandosy folletos> y de ellos sólo 48
se refieren de alguna maneraa temasmédicos.Entre los más
importantesse encuentranla Memoria sobrea Canellade Rio de
Janeiro, Río de Janeiro(1809)> de BernardinoAntonio Gomes,el
Regimenlodos pi-egos dos Medicamentos simplices,Río de Janei-
ro (1809), del PríncipeRegente,el Tratado de Inflarnmagda, ¡crí-
das,e ulceras,Río de Janiero(1810), dc A. Richerand,traducido
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al portuguéspor Joaquim da Rocha Mazarem, el Arte de For-
mular, Río de Janeiro(t811),de Y L. Alibert, también traducido
por J. da RochaMazarem,el Methodonovo de curar... o An/raz,
Río de Janeiro(1811), de Luiz de SantaAnna Gomes,la Memoria
sobreo Encepalocele,Río de Janeiro(1811), de DomingosRibeiro
Guimaraens,las Indagagoesphysiologicassobre la vida e a ¡norte,
Río de Janeiro(1812)> de M. F. X. Michat, del mismo traductor,
Do gráo de certezada Medicina,Río de Janeiro(1812), de P. J. Ca-
banis, traducidapor Y. CorreaPicango,y otras traducciones,pci-o
los libros sin duda de mayor interés fueron los Compendiosde
Materia Medica, Río de Janeiro (1814), y los Compendiosde
MedicinaPratica,Río de Janeiro(1815)> de JoséMaría Bomtempo,
graduadoen Coimba, médico real.

También hubo en Baía otra imprenta duranteel período
colonial, la Typographia>de Manoel Antonio de Silva Serva> que
comenzóa trabajaren 1811 e imprimió basta 1821 siete libros dc
medicina importantes.El Tratado de Anatomía, fía (182-1815),
de JoséSoaresde Castro> Da Pebre, Bala (1813), de G. C. Reiclí,
traduciday anotadapor Ivlanoel loaquim 1-Jenriquesde Paiva las
Memorias...sóbre o Aneurisma,Bala (1815), de J. P. Maunoir,
traducidaspor 5. Soaresde Castro, las Observagóessobreas a/fe-
9oes catarrhaes, Baía (1816), de P. J. G. Cabanis>traducidapor
JoséLino dos Santos Cautinho>y el Prospectode htmz systen¿a
simplicissimode Medicina, Baía (1816), y el Manual de Medicina
e Cirugía Pratica, Baía (1818), ambosde M. A. Weilcard, basados
en la doctrina de J. Brown y traducidospor M. Y. Henriquesde
Paiva.

GoA Y MACAO

Seria injusto olvidar dos lejanos enclaves portuguesesdel
Oriente quetuvieron imprentaen el siglo xvi, Goa y Macao. Fue
en Goa, colonia portuguesaenla India, donde se imprimió los
Coloquios dos simples, e drogashe causasmedi9inaisda Incl¡a1
Goa (1563), de García dOrta, por Joannesde Endem. Apunta
Cortez Pinto (1948) que la primera imprenta allí operó en 1556
por Bustamante.Sin embargo,no se imprimieron libros médicos
en Rachol>Cochim, Vaypicota,Panicaley Ambalacate,dondetam-
biéntuvieronimprentalos portuguesesporalgón tiempo.En cuan-
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to aMacao,el primer libro impresoen tipo smóvilesfue la Chris-
tiani Pueri Institutio, Macao (1588), por Joáo Bonifacio, en la
DanzoSocietatisJesa, al quesiguió De Misione Legatorurn Japo-
nensiunz,Macao (1590), de Eduardode Sande,en la misma de
los jesuitas,pero no hubo impresosde medicina.

CoítoLAíuo

Españatiene la gloria de haberpublicadoen el NuevoMundo
los primeros libros de medicinaya en el siglo xvi, notablestanto
en la historia de la Medicina como de la Tipografía,y laprimera
revista médicaamericana.El esplendorcíe la bibliografía médica
hispanoamericanay filipina siguió el destinode la historia polí-
tica de España,para declinar a comienzosdel siglo Xix y cesar
en el umbral de la independenciade suscolonias,

Dl DL [OCRAFI A

Aqjsris, ROIIL’RT B.: Early American Medical Imprinis. A guide lo works
printed itt the Uní/al .5tutes 1668-1820, Washington D. C., National Li-
brary of Medicine, 1961, 8.>, X, 240 Pp.

I3ouínAs, Peono: El libro español. Ensayo histórico, Barcelona> Ecl. Gus-
tavo Ciii> S. A.> 1962, 8:>, iv, 342 Pp.

Bíuueiw, E. W. ANO SONS LTD.: P-inting ami the mmdof Man, London> En-
tisli Museum, 1963, 4.>, 126 62 pp. ilust.

CORTEz PINtO, AxtíxuÁco: Da famosa Arte da luíprin¡issño, Lisboa, Editora
Ulisseia Limitada, 1948, 4.» M, 507 Pp., 3 It ilust.

CtJNDALL, FRANK: Bibliography of the P/est Indies (excluding Jamaica),
Kingston, Institue of Jamaica,1909, 8.>, 311.> 179 Pp.

— A history of printing ¡u Jamaica fronz 1717 to 1834. Kingston> Institute
of Jamaica>1935> 8Y, 2 h,. 63 pp.

FUItLONG> GujuruMo: Historia y bibliografía de las primeras imprentas
Rioplatenses,1700-1850, Buenos Aires, Editorial Guaranía 1953-1960,4;>,
3 vols. ilust.

GARRISON FImOINO H.: An introduction to dic History of Medicine, 4th
cd. Pliiladelphia, W. U. SaundersCo.> 1929> 4.>, 996 PP. ilust.

GamaL y ZIININ, .1.> y MORALeS FERRER, A.: Bibliogra! la puertorriqueña.Bar-
celona, Editorial Araluce, 1934, 8;>, 453 Pp., 5 h. ilust.

GuI?RRA, FEÁNcísco: La ob;-a de la Medicina españolaen América, Sevilla,
Real Academiacte Medicina, 1950, fol. 18 vols.

— Las ideas médicas de Fray Alonso de la Veracruz> Filosofía y Letras>
México, 47-48: 161-174, 1952.



146 Fí-ancisco Guerra

— ti istoriografía cte la ¡¡¡edicína colonial lIispaiIO<lniericana, prólogo de
Fidel Carrancedo México, Abastecedorade Impresos, 1953 4;>, 324 pp.

— Iconografía médica niexicana, catálogo gralico descriptivo cíe los ¡ni.
presos médicos mexicanos 1552 a 1833. ordenados: cronoiógicainente
México, El Diario Español, ti955> fol. xvi, ccclxxviii ji., 2 Ii. ilust,

— Bibliografía médicabí-asileira. Periodo colonial, 1808—1824 New [laven
Conn, Yale University Press, 1958, 4.>, iv, 54 y ¡Insí.

— Medical Almnanacsof ¡he American Coto>¡ial 1k-riad, Jounial of [líe [-lis.
tory of Medicine ami alliecí Sciences 16: 234-255> 1061.

— Saine biblia gra.phers of early Medical Atucrica,¡a, Jonrna1 of [lic 1-lis.
tory of Medicine and allied Seicuces>17: 94-lIS 1962.

— AmericanMedical Bibtiography 1639-1783. Colonial ¿‘criad ami Recoja.
tionary War, preface by Lawrence C. Wroth, New York, Latino» C.
Harper Inc.> 1962, 4.>, 885 p. ilusí.

— La Médicine aux Antilles Frangaises. Bibliographic cies inipi-ii 110$ Inc.
dicaus daus les Calanies franQaises cíes Antilles sojis l>Aiwwii Pt>ginW.
Saint-Damingue,Guadalaupe,la Mart u tique, Sai’ ¡ te Lotecie, Gréircida el
Guyane,París,Bibliothéque de la Frajice d>Outrc Mci-, [965, fol. 3 vols.
iiust.

— Catalague of Atuericaita iii ¡he Wellco,í¡e Historical Medical Libra tv>
London, The Welicame Historical Medical L¡brary, 1968, 4.> lo press.

— Tite Opera Medicinalia, by FranciscoBravo> prinled iii Meico 1570, wUh
a biograprical and bibliograplílcal iii t roduc[ion, London, Da~vsou al
Pali Malí> 8.> 2 vals. iiust.

— Bibliografía médica venezolana.1800-1850,esLLiclio (le los primeros ¡U-
presasmédicoscíe Caracas,GacetaMédicacíe Caramas,78: 477A88, 1970.

— El primer periódico cienttfico del Nuevo Mutício, Madrid II Congí-eso
Iberoamericanode Periodismo Científico 1977, 4.> pp. 435-440.

LEGEÑDRW LucíaN JEAN: The Catalogueof ilie Ilaiticin Librarv of tite Ita-
thers of Christian Instractian, Port au Pi-mce, [-Initi, XV. 1., \Vi nooski
VÉ., SaintMichael>s Coilege> 1958, fol. 5 It, 533 pp.

LEéNJ Nícouis; Los precul-soresde la litercítura médica ni cvic:ci¡u, en
siglos xvi, xvii y XVIII y primer ¡cí-cio del siglo xix líasIcí 1833. Gaceta
Médicade México, 5,’ serie,10: 3-94, 1915.

MEDINA, JosÉ ToRínjo: Bibliografía cíe la iinpreníc¿ en Santiago cfe Chile
desdesus origenes hasta febrero de 1817> Santiago cíe Chile en casa
del autor, 1891-1892 4,> M, 3 x’ols.

— ¿—Jistaria y bibliografía cíe la buprentu en el cli ti igno virreinalo d.c’i Pta
de la Plata, Buenos Aires, F. Lajouane 1982, fol. 2 vals.

— La imprentaen Manila desdesus orígeneshasta 1810> Santiagode Chi-
le> en casadel autor, 1896> 4;> M, xcvi> 280 np, ilust.

— La imprenta en Arequipa, El Cuzco, Trujillo y olios pueblos del Perá
(1820-1825),Santiagode Chile> Imp. Elzeviriana>1904, 4.> vii, 71 pp.

— La imprenta en Bogotá <1739-1821), Santiagode Chile, Imp. Elzeviría-
na, 1904, 4;>, xxiii, 101 ji., 1 Ii.

— La imprenta en Caracas (1810-1822),Santiagode Chile, Imp. Elzevirio>-
un, 1904> 4,’> ix> 29 pp.

— La imprenta en Guadalajara de México (1793-1821),Santiago cíe Chile,
Imp. Elzeviriana, 1904, 4.>, xiv> 104 Pp.



Los in¡p¡-esosmédicosen Hispanoaméricay Filipinas. -. 147

- Loo imprenta e,¡ La 1-labana (1707-1821), Santiagode Chile, Imp. Elzevi-
nana, 1904, 4y, xxxii, 199 pp.

- La imprenta en Mérida de Yucatán (1813-1821),Santiago de Chile> Imp.
Elzeviniana,1904, 4.>, xii> 32 pp.

- La imprentaen Veracruz(1794-1821), Santiagode Chile, Imp. Elzeviria-
na, 1904, {‘, vii, 34 Pp. 1 It

- La imprenta en Lima (1584-1821),Santiagodc Chile, en casa del autor,
1904-1907,Fol. 4 vols.

- La imprenta en Puebla cíe los Angeles (1640-1821) Santiago cíe Chile,
Imp. Cervantes,1908, 4.>, Ii, 823 Pp. ilust.

— La miprentci en México (1539-1821)> Santiagocíe Chile> en casadei autor,
1909-1912, Fol. 8 vols.

— La imprenta en Guatenzala (1660-1821), Santiago de Chile, en casa del
autor, 1910> 4;> M, lxxxv> 696 Pp.> 1 It ilust.

IOLINARI, José Luis: Pi-micros impresos niédicosbonaerenses(1780-1810),
Buenos Aires, Sebastiánde Amorrortu e 1-lijos, 1941, 4,> 110 pp., 1 11,
iiust.

13D111u11A, ANToNIo 5.: Bibliografía puertorriqueña (1493-1930),Madrid, líer-
nando, 1932, 4.>, xxxii, 707 PP.> ib.

OSADA, Enuxano: Bibliografia bogotana, Bogotá, ImprensaNacional> 1917-
i925, 4.>, 2 vols.

:oIIANA, WaNcrsLÁo E.: La iníp¡-eo¡ta en Filipinas (1593-1810). Madrid, Vda>
dc Minuesade los Ríos, 1899. 4;> M, 2 h, 275 pp., 3 h., lii. itust.

RELLES y GoviN, CARLOs MANUEL: Biblioteca científica cubana, Matanzas
Juan E. Oliver, 1918-1919,4.>, 2 vols.

— Contribución de los médicos cubanos a los progresos cíe la Medicina,
[a Habana,A. Dorrbecker, 1926, Fol. viii> 276 pp., 2 h.

itEMAINE, MARIE: Bibliography of Canadian Imprints (1751-1800), Toron-
lo, University of Toronto Press, 1952, 4.>. xxvii, 705 pp. ilust.

ALDIZAN, 1-IERMILIO: Apuntes para la bibliografía médica peruana,Lima,
Imprenta Americana, 1928> 4,’, xxiv> 390 pp., t h. iiust,1ALLU CAíníAí~ ALrREDo 1)0: Annaescíe ImprensaNacional cío Rio de Janeiro
de 1808 a 1822. Río de Janeiro.Typografía Nacional, 1881, Fol. lxv, 339,
121 np. ilust,


